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<RepeatBlock-Amend><Amend>Amendamentul		<NumAm>3</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2a)	Regulamentul (UE) 2024/1263 prevede ca în planurile bugetar-structurale naționale pe termen mediu să fie incluse investiții și reforme care să contribuie la prioritățile comune ale Uniunii. În conformitate cu articolul 13 litera (c) din regulamentul respectiv, prioritățile comune în cauză includ o tranziție echitabilă, verde și digitală, inclusiv obiectivele climatice prevăzute în Regulamentul (UE) 2021/1119, precum și reziliența socială și economică, inclusiv Pilonul european al drepturilor sociale, securitatea energetică și, dacă este necesar, consolidarea capacităților de apărare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>4</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carla Tavares, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2a)	Regulamentul (UE) 2024/1263 prevede ca planurile bugetar-structurale naționale pe termen mediu să răspundă priorităților comune ale Uniunii. În conformitate cu articolul 13 litera (c) din regulamentul respectiv, prioritățile comune în cauză includ o tranziție echitabilă, verde și digitală, inclusiv obiectivele climatice prevăzute în Regulamentul (UE) 2021/1119, precum și reziliența socială și economică, inclusiv Pilonul european al drepturilor sociale, securitatea energetică și, dacă este necesar, consolidarea capacităților de apărare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>5</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(8)	Un stat membru care primește asistență financiară preventivă din partea unuia sau mai multor alte state membre sau țări terțe, a Mecanismului european de stabilizare financiară („MESF”), a Mecanismului european de stabilitate („MES”) sau a unei alte instituții financiare internaționale relevante, cum ar fi Fondul Monetar Internațional („FMI”), asistență care impune adoptarea de noi măsuri de politică, trebuie să facă obiectul unei supravegheri mai stricte în temeiul Regulamentului (UE) nr. 472/2013, inclusiv în cazul în care asistența financiară respectivă nu este încă utilizată. O linie de credit cu condiții mai stricte („ECCL”) a MES impune adoptarea unor noi măsuri de politică de acest fel și, ca atare, un stat membru care primește o astfel de asistență financiară cu titlu preventiv trebuie să facă obiectul unei supravegheri mai stricte. În ceea ce privește noile instrumente de asistență financiară preventivă ale MES, Comisia trebuie să evalueze de la caz la caz dacă există astfel de noi măsuri de politică și, ca atare, dacă primirea unei astfel de asistențe financiare de către un stat membru justifică aplicarea unei supravegheri mai stricte în temeiul Regulamentului (UE) nr. 472/2013.
	(8)	Un stat membru care primește asistență financiară preventivă din partea unuia sau mai multor alte state membre sau țări terțe, a Mecanismului european de stabilizare financiară („MESF”) sau a unei alte instituții financiare internaționale relevante, cum ar fi Fondul Monetar Internațional („FMI”), asistență care impune adoptarea de noi măsuri de politică, trebuie să facă obiectul unei supravegheri mai stricte în temeiul Regulamentului (UE) nr. 472/2013, inclusiv în cazul în care asistența financiară respectivă nu este încă utilizată. O linie de credit cu condiții mai stricte („ECCL”) a MES impune adoptarea unor noi măsuri de politică de acest fel și, ca atare, un stat membru care primește o astfel de asistență financiară cu titlu preventiv trebuie să facă obiectul unei supravegheri mai stricte. Nicio dispoziție din prezentul regulament nu împiedică un stat membru să decidă liber care sunt statele membre, țările terțe sau instituțiile internaționale de la care solicită sau primește asistență financiară.

	
	(Prezentul amendament elimină trimiterile la „Mecanismul european de stabilitate” /„MES” și se aplică întregului text. Adoptarea sa impune adaptări tehnice în întregul text.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>6</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 11</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(11)	Având în vedere aceste constatări, este necesar să se modifice Regulamentul (UE) nr. 472/2013 pentru a clarifica obiectivul și domeniul de aplicare al supravegherii ulterioare aplicării programului, pentru a spori coerența acesteia cu cadrul european de guvernanță economică și pentru a evita dublarea cerințelor de raportare. Mai precis, supravegherea ulterioară aplicării programului trebuie să se concentreze asupra monitorizării și a evaluării capacității statului membru în cauză de a rambursa asistența financiară primită, ținând seama de situația sa economică, bugetară și financiară. Supravegherea respectivă trebuie să vizeze, totodată, punerea în aplicare a anumitor reforme, în măsura în care acestea nu fac deja obiectul monitorizării în cadrul planului bugetar-structural național pe termen mediu. În cele din urmă, supravegherea ulterioară aplicării programului trebuie să identifice necesitatea unor măsuri corective pentru a atenua riscurile la adresa rambursării asistenței financiare primite.
	(11)	Având în vedere aceste constatări, este necesar să se modifice Regulamentul (UE) nr. 472/2013 pentru a clarifica obiectivul și domeniul de aplicare al supravegherii ulterioare aplicării programului, pentru a spori coerența acesteia cu cadrul european de guvernanță economică și pentru a evita dublarea cerințelor de raportare. Mai precis, supravegherea ulterioară aplicării programului trebuie să se concentreze asupra monitorizării și a evaluării capacității statului membru în cauză de a rambursa asistența financiară primită, ținând seama de situația sa economică, bugetară și financiară. Supravegherea respectivă trebuie să vizeze, totodată, punerea în aplicare a anumitor reforme, în măsura în care acestea nu fac deja obiectul monitorizării în cadrul planului bugetar-structural național pe termen mediu. În cele din urmă, supravegherea ulterioară aplicării programului trebuie să identifice necesitatea unor măsuri corective pentru a atenua riscurile la adresa rambursării asistenței financiare primite. Punerea în aplicare a supravegherii ulterioare aplicării programului nu ar trebui să aducă atingere competenței altor creditori, de exemplu MES, FESF și alte instituții financiare internaționale competente, de a îndeplini sarcini în temeiul propriilor cadre juridice.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>7</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico, Manon Aubry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 11 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(11a)	Atunci când se elaborează și se pun în aplicare programe de ajustare macroeconomică, este esențial să se respecte și să se sprijine sistemele naționale de stabilire a salariilor și a rolului partenerilor sociali, inclusiv structurile de negociere colectivă la nivelurile corespunzătoare. Directiva (UE) 2022/2041 a Parlamentului European și a Consiliului privind salariile minime adecvate în Uniunea Europeană recunoaște că o protecție adecvată a salariului minim, fie prin convenții colective, fie prin salarii minime legale, precum și prin negocieri colective solide, sunt esențiale pentru promovarea unei creșteri durabile și favorabile incluziunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>8</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – partea introductivă</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 – alineatul 1 – partea introductivă</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Regulamentul (UE) nr. 472/2013 se modifică după cum urmează:
	Regulamentul (UE) nr. 472/2013 se modifică după cum urmează:

	
	În întregul regulament, trimiterile la „Mecanismul european de stabilitate (MES)” sau „MES” se elimină și se efectuează toate modificările gramaticale necesare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>9</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 – partea introductivă</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 – alineatul 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(1)	la articolul 1 alineatul (1), litera (b) se înlocuiește cu următorul text:
	(1)	La articolul 1, alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text:

	
	 „Prezentul regulament stabilește dispoziții pentru reglementarea și simplificarea supravegherii economice și bugetare a statelor membre a căror monedă este euro, în cazul în care statele membre respective:”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>10</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 – alineatul 4 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(1a)	La articolul 1, se adaugă următorul alineat:

	
	„4a. Prezentul regulament nu aduce atingere dreptului unui stat membru, în conformitate cu tratatele, de a stabili în mod liber sursele din care poate solicita sau primi asistență financiară, de exemplu din partea altor state membre, țări terțe sau instituții internaționale.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>11</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová, Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera a</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 2 – alineatul 3 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	„Atunci când un stat membru beneficiază de asistență financiară preventivă din partea unuia sau mai multor alte state membre sau țări terțe, a MESF, a MES sau a unei alte instituții financiare internaționale relevante, cum ar fi FMI, asistență care impune adoptarea de noi măsuri de politică, Comisia decide ca respectivul stat membru să facă obiectul unei supravegheri mai stricte.”;
	„Atunci când un stat membru beneficiază de asistență financiară preventivă din partea unuia sau mai multor alte state membre sau țări terțe, a MESF, a MES sau a unei alte instituții financiare internaționale relevante, cum ar fi FMI, asistență care impune adoptarea de noi măsuri de politică, Comisia decide ca respectivul stat membru să facă obiectul unei supravegheri mai stricte. Atunci când adoptă o decizie în conformitate cu alineatul (1) și cu prezentul alineat, Comisia solicită avizul Consiliului. Comisia ține seama de avizul exprimat de Consiliu și prezintă motive dacă decide să se abată de la avizul respectiv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>12</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – litera b</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 2– alineatul 5</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	alineatele (4) și (5) se elimină;
	(b)	alineatul (5) se elimină;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>13</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico, Manon Aubry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 3 – litera b</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	efectuează, sub supravegherea BCE, în exercitarea funcției sale de supraveghere sau, atunci când este cazul, sub supravegherea AES competente, teste de rezistență sau, după caz, analize ale sensibilității, pentru a evalua rezistența sectorului financiar la diversele șocuri macroeconomice și financiare, conform indicațiilor elaborate de Comisie și de BCE în colaborare cu AES competente și cu CERS;
	(b)	efectuează, sub supravegherea BCE, în exercitarea funcției sale de supraveghere sau, atunci când este cazul, sub supravegherea AES competente, teste de rezistență sau, după caz, analize ale sensibilității, pentru a evalua rezistența sectorului financiar la diversele șocuri macroeconomice și financiare, inclusiv riscuri legate de schimbările climatice, conform indicațiilor elaborate de Comisie și de BCE în colaborare cu AES competente și cu CERS;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>14</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera c</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 3 – litera b</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	efectuează, sub supravegherea BCE, în exercitarea funcției sale de supraveghere sau, atunci când este cazul, sub supravegherea AES competente, teste de rezistență sau, după caz, analize ale sensibilității, pentru a evalua rezistența sectorului financiar la diversele șocuri macroeconomice și financiare, conform indicațiilor elaborate de Comisie și de BCE în colaborare cu AES competente și cu CERS;
	 (b)	efectuează, sub supravegherea BCE, în exercitarea funcției sale de supraveghere sau, atunci când este cazul, sub supravegherea AES competente, teste de rezistență sau, după caz, analize ale sensibilității, pentru a evalua rezistența sectorului financiar la diversele șocuri macroeconomice și financiare, inclusiv riscuri legate de schimbările climatice, conform indicațiilor elaborate de Comisie și de BCE în colaborare cu AES competente și cu CERS;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>15</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera e </Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	„Ca regulă generală, Comisia comunică trimestrial evaluarea sa comisiei competente a Parlamentului European și CEF. În cadrul fiecărei evaluări, Comisia examinează, în special, dacă sunt necesare măsuri suplimentare.”;
	 „Comisia comunică trimestrial evaluarea sa comisiei competente a Parlamentului European și CEF. În cadrul fiecărei evaluări, Comisia examinează, în special, dacă sunt necesare măsuri suplimentare.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>16</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera e </Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	„Ca regulă generală, Comisia comunică trimestrial evaluarea sa comisiei competente a Parlamentului European și CEF. În cadrul fiecărei evaluări, Comisia examinează, în special, dacă sunt necesare măsuri suplimentare.”;
	 „Comisia comunică trimestrial evaluarea sa comisiei competente a Parlamentului European și CEF. În cadrul fiecărei evaluări, Comisia examinează, în special, dacă sunt necesare măsuri suplimentare.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>17</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot, Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera ea (nouă)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – paragraful 4 (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ea)	la alineatul (5), se adaugă următorul paragraf:

	
	„În îndeplinirea acestor misiuni, Comisia respectă întrutotul competențele statului membru în cauză și se abține de la orice acțiune sau comunicare care ar putea crea perturbări ale pieței sau ar putea agrava situația financiară a statului membru respectiv.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>18</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera eb (nouă)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 7 – paragraful 1</Article2>
	

	 Textul în vigoare 
	Amendamentul

	
	(eb)	la alineatul (7), primul paragraful se modifică după cum urmează:

	În cazul în care Comisia constată, pe baza misiunilor de evaluare prevăzute la alineatul (5), că sunt necesare măsuri suplimentare și că situația financiară și economică din statul membru în cauză are efecte negative semnificative asupra stabilității financiare a zonei euro sau a statelor sale membre, Consiliul, hotărând cu majoritate calificată pe baza unei propuneri din partea Comisiei, poate recomanda statului membru în cauză să adopte măsuri corective preventive sau să elaboreze un proiect de program de ajustare macroeconomică.
	„În cazul în care Comisia constată, pe baza misiunilor de evaluare prevăzute la alineatul (5), că sunt necesare măsuri suplimentare și că situația financiară și economică din statul membru în cauză are efecte negative semnificative asupra stabilității financiare a zonei euro sau a statelor sale membre, Consiliul, hotărând cu majoritate calificată pe baza unei propuneri din partea Comisiei în conformitate cu articolul 238 alineatul (3) litera (b) din TFUE, poate recomanda statului membru în cauză să adopte măsuri corective preventive sau să elaboreze un proiect de program de ajustare macroeconomică.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>19</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera ec (nouă)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 8 – litera a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ec)	la alineatul (8), litera (a) se elimină.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>20</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová, Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera ed (nouă)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 9 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(e d)	La articolul 3, se adaugă următorul alineat:

	
	„9a. Supravegherea mai strictă în temeiul prezentului articol se desfășoară pe baza unui dialog continuu, transparent și echitabil între statul membru în cauză și Comisie și cu orice alte instituții sau organisme ale Uniunii implicate, cu respectarea deplină a principiului egalității de tratament al statelor membre.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>21</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 6 – alineatul 1 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Evaluarea sustenabilității datoriei publice se bazează pe cel mai probabil scenariu macroeconomic sau pe un scenariu și previziuni bugetare mai prudente care utilizează cele mai recente informații și țin cont în mod corespunzător de rezultatele raportului menționat la articolul 3 alineatul (3). Comisia evaluează, de asemenea, impactul șocurilor macroeconomice și financiare și al evoluțiilor negative asupra sustenabilității datoriei publice.”;
	Evaluarea sustenabilității datoriei publice se bazează pe cel mai probabil scenariu macroeconomic sau pe un scenariu și previziuni bugetare mai prudente care utilizează cele mai recente informații, inclusiv privind riscuri bugetare legate de schimbările climatice, și țin cont în mod corespunzător de rezultatele raportului menționat la articolul 3 alineatul (3). Comisia evaluează, de asemenea, impactul șocurilor macroeconomice și financiare și al evoluțiilor negative asupra sustenabilității datoriei publice.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>22</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico, Manon Aubry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 6 – alineatul 1 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Evaluarea sustenabilității datoriei publice se bazează pe cel mai probabil scenariu macroeconomic sau pe un scenariu și previziuni bugetare mai prudente care utilizează cele mai recente informații și țin cont în mod corespunzător de rezultatele raportului menționat la articolul 3 alineatul (3). Comisia evaluează, de asemenea, impactul șocurilor macroeconomice și financiare și al evoluțiilor negative asupra sustenabilității datoriei publice.”;
	Evaluarea sustenabilității datoriei publice se bazează pe cel mai probabil scenariu macroeconomic sau pe un scenariu și previziuni bugetare mai prudente care utilizează cele mai recente informații, inclusiv privind riscuri ce țin de schimbările climatice, și țin cont în mod corespunzător de rezultatele raportului menționat la articolul 3 alineatul (3). Comisia evaluează, de asemenea, impactul șocurilor macroeconomice și financiare și al evoluțiilor negative asupra sustenabilității datoriei publice.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>23</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot, Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 6– alineatul 3</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(5a)	al treilea paragraf se înlocuiește cu următorul text:

	
	„În efectuarea evaluării sale, Comisia acționează imparțial și garantează egalitatea de tratament între statele membre.

	Comisia face public scenariul macroeconomic, inclusiv scenariul de creștere, parametrii relevanți care stau la baza evaluării sustenabilității datoriei publice a statului membru respectiv și impactul estimat al măsurilor bugetare agregate asupra creșterii economice.
	Comisia face publică metodologia utilizată pentru scenariul macroeconomic, inclusiv scenariul de creștere, parametrii relevanți care stau la baza evaluării sustenabilității datoriei publice a statului membru respectiv și impactul estimat al măsurilor bugetare agregate asupra creșterii economice.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>24</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6 – litera a – punctul i </Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7– alineatul 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	alineatul (1) se modifică după cum urmează:
	eliminat

	(i) primul paragraf se înlocuiește cu următorul text:
	

	„Atunci când un stat membru solicită asistență financiară din partea unuia sau mai multor alte state membre sau țări terțe, a MESF, a MES sau a FMI, acesta elaborează, în acord cu Comisia, acționând în colaborare cu BCE și, dacă este cazul, cu FMI, un proiect de program de ajustare macroeconomică, care include obiective bugetare anuale. În conformitate cu articolul 32 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2024/1263, în cazul în care un stat membru are un plan bugetar-structural național pe termen mediu activ, iar statul membru respectiv face obiectul unui program de ajustare macroeconomică, respectivul plan bugetar-structural național pe termen mediu este luat în considerare la elaborarea programului de ajustare macroeconomică.”;
	

	(ii) al patrulea paragraf se înlocuiește cu următorul text:
	

	„Proiectul de program de ajustare macroeconomică ține seama de practicile și sistemele de formare a salariilor.”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>25</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6 – litera a – punctul aa (nou) </Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7– alineatul 1</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(aa)	alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text:

	1. Atunci când un stat membru solicită asistență financiară din partea unuia sau mai multor alte state membre sau țări terțe, a MESF, a MES, a FESF sau a FMI, acesta elaborează, în acord cu Comisia, acționând în colaborare cu BCE și, dacă este cazul, cu FMI, un proiect de program de ajustare macroeconomică ce se bazează pe un program de parteneriat economic prevăzut în Regulamentul (UE) nr. 473/2013, urmând să înlocuiască respectivul program, si care include obiective bugetare anuale.
	„Atunci când un stat membru solicită asistență financiară din partea unuia sau mai multor alte state membre sau țări terțe, a MESF, a MES, a FESF sau a FMI, acesta elaborează, în acord cu Comisia, acționând în colaborare cu BCE și, dacă este cazul, cu FMI, un proiect de program de ajustare macroeconomică ce se bazează pe un program de parteneriat economic prevăzut în Regulamentul (UE) nr. 473/2013, urmând să înlocuiască respectivul program, și care include obiective bugetare anuale.

	Proiectul de program de ajustare macroeconomică tratează riscurile specifice provenite din statul membru în cauză pentru stabilitatea zonei euro și are drept scop restabilirea rapidă a unei situații economice și financiare solide și sustenabile și refacerea capacității de autofinanțare integrală de pe piețele financiare a statului membru.
	Proiectul de program de ajustare macroeconomică tratează riscurile specifice provenite din statul membru în cauză pentru stabilitatea zonei euro și are drept scop restabilirea rapidă a unei situații economice și financiare solide și sustenabile și refacerea capacității de autofinanțare integrală de pe piețele financiare a statului membru.

	Proiectul de program de ajustare macroeconomică se bazează pe evaluarea sustenabilității datoriei publice menționate la articolul 6, care se actualizează pentru a include impactul proiectului de măsuri corective negociate cu statul membru în cauză, și ține cont în mod adecvat de recomandările adresate statului membru în cauză în conformitate cu articolele 121, 126, 136 sau 148 din TFUE și de acțiunile întreprinse în vederea respectării acestora, vizând în același timp extinderea, consolidarea și aprofundarea măsurilor de politică necesare.
	Proiectul de program de ajustare macroeconomică se bazează pe evaluarea sustenabilității datoriei publice menționate la articolul 6, care se actualizează pentru a include impactul proiectului de măsuri corective negociate cu statul membru în cauză, și ține cont în mod adecvat de recomandările adresate statului membru în cauză în conformitate cu articolele 121, 126, 136 sau 148 din TFUE și de acțiunile întreprinse în vederea respectării acestora, vizând în același timp extinderea, consolidarea și aprofundarea măsurilor de politică necesare.

	
	Înainte de adoptarea proiectelor de măsuri corective în temeiul alineatului anterior, Comisia Europeană efectuează o evaluare a impactului social care analizează efectele distributive și sociale ale unor astfel de măsuri, în conformitate cu principiile Pilonului european al drepturilor sociale. Comisia transmite fără întârzieri nejustificate această evaluare Parlamentului European și Consiliului.

	Proiectul de program de ajustare macroeconomică ține seama de practicile și sistemele de formare a salariilor și de programul național de reformă al statului membru în cauză în contextul strategiei Uniunii pentru creștere economică și ocuparea forței de muncă.
	Proiectul de program de ajustare macroeconomică ține seama de practicile și sistemele de formare a salariilor și de programul național de reformă al statului membru în cauză în contextul strategiei Uniunii pentru creștere economică și locuri de muncă și arată cum rezultatele evaluării menționate la alineatul anterior au fost integrate, de exemplu măsurile compensatorii concepute pentru a atenua impactul distributiv și social al proiectului de măsuri corective propus inițial.

	Proiectul de program de ajustare macroeconomică respectă pe deplin articolul 152 din TFUE și articolul 28 din Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene. Comisia îi informează oral pe președintele și pe vicepreședinții comisiei competente a Parlamentului European cu privire la progresele înregistrate în elaborarea proiectului de program de ajustare macroeconomică. Aceste informații sunt confidențiale.
	Proiectul de program de ajustare macroeconomică respectă pe deplin articolul 152 din TFUE și articolul 28 din Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene. Comisia îi informează oral pe președintele și pe vicepreședinții comisiei competente a Parlamentului European cu privire la progresele înregistrate în elaborarea proiectului de program de ajustare macroeconomică. Aceste informații sunt confidențiale. ”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>26</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová, Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6 – litera a – punctul ia (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – alineatul 1 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(ia)	al doilea paragraf se înlocuiește cu următorul text:

	Proiectul de program de ajustare macroeconomică tratează riscurile specifice provenite din statul membru în cauză pentru stabilitatea zonei euro și are drept scop restabilirea rapidă a unei situații economice și financiare solide și sustenabile și refacerea capacității de autofinanțare integrală de pe piețele financiare a statului membru.
	„Proiectul de program de ajustare macroeconomică tratează riscurile specifice provenite din statul membru în cauză pentru stabilitatea zonei euro și are drept scop restabilirea rapidă a unei situații economice și financiare solide și sustenabile, pentru refacerea capacității de autofinanțare integrală de pe piețele financiare a statului membru. Programul garantează că măsurile propuse sunt sustenabile economic și social pentru statul membru. ”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>27</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carla Tavares, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6 – litera a – punctul ii</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – alineatul 1 – paragraful 4</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	„Proiectul de program de ajustare macroeconomică ține seama de practicile și sistemele de formare a salariilor.”;
	Proiectul de program de ajustare macroeconomică ține seama de practicile și sistemele de formare a salariilor. Acesta ține seama și de planul bugetar-structural național pe termen mediu al statului membru în cauză și este în concordanță cu angajamentele sale privind prioritățile comune ale Uniunii menționate la articolul 13 litera (c) din Regulamentul (UE) 2024/1263, precum și reziliența socială și economică, inclusiv Pilonul european al drepturilor sociale;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>28</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico, Manon Aubry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6 – litera a – punctul ii</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – alineatul 1 – paragraful 4</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	„Proiectul de program de ajustare macroeconomică ține seama de practicile și sistemele de formare a salariilor.”;
	Proiectul de program de ajustare macroeconomică ține seama de practicile și de sistemele de formare a salariilor, inclusiv de rolul partenerilor sociali și de funcționarea sistemelor de negociere colectivă, precum și de cadrele naționale privind salariul minim, și respectă prevederile Directivei (UE) 2022/2041;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>29</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6 – litera a – punctul ii</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – alineatul 1 – paragraful 4</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	„Proiectul de program de ajustare macroeconomică ține seama de practicile și sistemele de formare a salariilor.”;
	Proiectul de program de ajustare macroeconomică ține seama de practicile și sistemele de formare a salariilor și de angajamentele statelor membre privind prioritățile comune ale Uniunii menționate la articolul 13 litera (c) din Regulamentul (UE) 2024/1263;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>30</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6 – litera b</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – alineatul 2 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	„Comisia se asigură că memorandumul de înțelegere semnat de Comisie în numele MES este pe deplin consecvent cu programul de ajustare macroeconomică aprobat de Consiliu.”;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>31</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carla Tavares, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6 – litera ca (nouă)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – alineatul 4 – paragraful 3</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(ca)	paragraful al treilea se înlocuiește cu următorul text:

	Comisia îi informează oral pe președintele și pe vicepreședinții comisiei competente a Parlamentului European cu privire la concluziile rezultate din monitorizarea programului de ajustare macroeconomică. Aceste informații sunt confidențiale.
	„Comisia îi informează pe președintele și pe vicepreședinții comisiei competente a Parlamentului European cu privire la concluziile rezultate din monitorizarea programului de ajustare macroeconomică. Aceste informații sunt confidențiale.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>32</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6 – litera ca (nouă)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – alineatul 4 – paragraful 3</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(ca)	paragraful al treilea se înlocuiește cu următorul text:

	Comisia îi informează oral pe președintele și pe vicepreședinții comisiei competente a Parlamentului European cu privire la concluziile rezultate din monitorizarea programului de ajustare macroeconomică. Aceste informații sunt confidențiale.
	„Comisia îi informează pe președintele și pe vicepreședinții comisiei competente a Parlamentului European cu privire la concluziile rezultate din monitorizarea programului de ajustare macroeconomică. Aceste informații sunt confidențiale.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>33</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová, Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6 – litera cb (nouă)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7– alineatul 5</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(cb)	alineatul (5) se înlocuiește cu următorul text:

	Comisia – în colaborare cu BCE și, după caz, cu FMI – examinează împreună cu statul membru în cauză eventualele modificări și actualizări care ar trebui aduse programului de ajustare macroeconomică al acestuia, pentru a ține cont în mod corespunzător, printre altele, de eventualele decalaje semnificative existente între previziunile macroeconomice și cifrele realizate, inclusiv eventualele consecințe ce derivă din programul de ajustare macroeconomică, efectele negative potențiale de contagiune și șocurile macroeconomice și financiare. Consiliul, hotărând cu majoritate calificată la propunerea Comisiei, decide cu privire la orice modificări care trebuie aduse programului respectiv.
	Comisia – în colaborare cu BCE și, după caz, cu FMI – examinează împreună cu statul membru în cauză eventualele modificări și actualizări care ar trebui aduse programului de ajustare macroeconomică al acestuia, pentru a ține cont în mod corespunzător, printre altele, de eventualele decalaje semnificative existente între previziunile macroeconomice și cifrele realizate, inclusiv eventualele consecințe ce derivă din programul de ajustare macroeconomică, efectele negative potențiale de contagiune și șocurile macroeconomice și financiare și orice măsuri nesustenabile economic sau social pentru statul membru. Consiliul, hotărând cu majoritate calificată la propunerea Comisiei, decide cu privire la orice modificări care trebuie aduse programului respectiv.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>34</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6 – litera cc (nouă)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – alineatul 7 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(cc)	la alineatul (7), al doilea paragraf se înlocuiește cu următorul text:

	Eforturile de consolidare bugetară prevăzute în programul de ajustare macroeconomică țin cont de necesitatea de a asigura resurse suficiente pentru politicile de bază, cum ar fi educația și sănătatea.
	Eforturile de consolidare bugetară prevăzute în programul de ajustare macroeconomică țin cont de necesitatea de a asigura resurse suficiente pentru politicile de bază, cum ar fi protecția socială, educația și sănătatea, și sunt în concordanță cu obiectivele Uniunii din cadrul Pactului verde european, inclusiv cu angajamentele asumate în cadrul Acordului de la Paris.”;

	
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>35</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carla Tavares, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6 – litera cc (nouă)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – alineatul 7 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(cc)	la alineatul (7), al doilea paragraf se înlocuiește cu următorul text:

	Eforturile de consolidare bugetară prevăzute în programul de ajustare macroeconomică țin cont de necesitatea de a asigura resurse suficiente pentru politicile de bază, cum ar fi educația și sănătatea.
	„Eforturile de consolidare bugetară prevăzute în programul de ajustare macroeconomică țin cont de necesitatea de a asigura resurse suficiente pentru politicile de bază, cum ar fi protecția socială, educația și sănătatea.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>36</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot, Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6 – litera cd (nouă)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – alineatul 8 – paragraful 2 (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(cd)	la alineatul (8) se adaugă următorul al doilea paragraf:

	
	„Consilierea oferită în contextul asistenței tehnice de către grupul de experți menționat la prezentul alineat nu este obligatorie și trebuie să respecte pe deplin competențele statului membru.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>37</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6 – litera ce (nouă)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7– alineatul 10</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(ce)	alineatul (10) se înlocuiește cu următorul text:

	Comisia competentă a Parlamentului European poate oferi statului membru în cauză și Comisiei posibilitatea de a participa la un schimb de opinii cu privire la progresele realizate în punerea în aplicare a programului de ajustare macroeconomică.
	„Comisia competentă a Parlamentului European poate cere Comisiei să participe la un schimb de opinii cu privire la progresele realizate în punerea în aplicare a programului de ajustare macroeconomică.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>

<Amend>Amendamentul		<NumAm>38</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6 – litera d</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – alineatul 12 – paragrafele 3 și 4</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	la alineatul (12), al treilea și al patrulea paragraf se înlocuiesc cu următorul text:
	eliminat

	„În ceea ce privește aceste instrumente, Consiliul aprobă, pe baza unei recomandări a Comisiei, printr-o decizie adresată statelor membre vizate, principalele cerințe de politică pe care MES intenționează să le includă printre condițiile de acordare a sprijinului financiar, în măsura în care conținutul măsurilor respective intră în domeniul de competență a Uniunii în conformitate cu tratatele.
	

	Comisia se asigură că memorandumul de înțelegere semnat de Comisie în numele MES este pe deplin consecvent cu o astfel de decizie a Consiliului.”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>39</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6 – litera da (nouă)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – alineatul 12 – paragraful 3</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(da)	la articolul 7 alineatul (12) se elimină al treilea paragraf.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>40</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carla Tavares, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6 – litera d</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – alineatul 12 – paragraful 3</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	„În ceea ce privește aceste instrumente, Consiliul aprobă, pe baza unei recomandări a Comisiei, printr-o decizie adresată statelor membre vizate, principalele cerințe de politică pe care MES intenționează să le includă printre condițiile de acordare a sprijinului financiar, în măsura în care conținutul măsurilor respective intră în domeniul de competență a Uniunii în conformitate cu tratatele.
	„În ceea ce privește aceste instrumente, Consiliul aprobă, pe baza unei recomandări a Comisiei, printr-o decizie adresată statelor membre vizate, principalele cerințe de politică pe care MES intenționează să le includă printre condițiile de acordare a sprijinului financiar, în măsura în care conținutul măsurilor respective intră în domeniul de competență a Uniunii în conformitate cu tratatele și țin cont de necesitatea de a asigura resurse suficiente pentru politicile de bază, cum ar fi educația și sănătatea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>41</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6 – litera db (nouă)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – alineatul 12 – paragraful 4</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(db)	La articolul 7 alineatul (12), al patrulea paragraf se elimină.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>42</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico, Manon Aubry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 9</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(6a)	Articolul 9 se înlocuiește cu următorul text:

	Dacă este necesar, statele membre iau, în strânsă cooperare cu Comisia și în colaborare cu BCE și, dacă este cazul, cu FMI, măsuri destinate să consolideze eficiența și eficacitatea capacității de colectare a veniturilor, precum și să combată frauda și evaziunea fiscală cu scopul de a-și majora veniturile fiscale.
	Dacă este necesar, statele membre iau, în strânsă cooperare cu Comisia și în colaborare cu BCE și, dacă este cazul, cu FMI, măsuri destinate să consolideze eficiența și eficacitatea capacității de colectare a veniturilor, precum și să combată frauda, evaziunea și practicile de eludare fiscală, inclusiv măsuri împotriva erodării bazei impozabile și a transferului profiturilor (BEPS), a companiilor fictive și a lipsei de transparență privind beneficiarii finali, cu scopul de a-și majora veniturile fiscale.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>43</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 9 – litera b</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14 – alineatul 1 b (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1b.	Ca regulă generală, Comisia, în colaborare cu BCE, transmite o dată la șase luni evaluarea sa, menționată la alineatul (1a), comisiei competente a Parlamentului European, CEF și parlamentului statului membru în cauză.”;
	1b.	Comisia, în colaborare cu BCE, transmite o dată la șase luni evaluarea sa, menționată la alineatul (1a), comisiei competente a Parlamentului European, CEF și parlamentului statului membru în cauză.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>44</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 9 – litera d</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14 – alineatul 2 a (nou) – partea introductivă </Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2a. 	La cinci ani de la aplicarea supravegherii ulterioare aplicării programului, Comisia poate realiza o evaluare specifică privind capacitatea statului membru în cauză de a rambursa asistența financiară primită. La realizarea evaluării respective, pe lângă analiza situației economice, bugetare și financiare, inclusiv a punerii în aplicare a planului bugetar-structural național pe termen mediu, Comisia ține seama de toate circumstanțele următoare:
	2a. 	Prin derogare de la alineatul (1), după caz, la cinci ani de la aplicarea supravegherii ulterioare aplicării programului, Comisia poate realiza o evaluare specifică privind capacitatea statului membru în cauză de a rambursa asistența financiară primită. La realizarea evaluării respective, pe lângă analiza situației economice, bugetare și financiare, inclusiv a punerii în aplicare a planului bugetar-structural național pe termen mediu, Comisia ține seama de toate circumstanțele următoare:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>45</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carla Tavares, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 9 – litera d</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14 – alineatul 2 a (nou) – partea introductivă </Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2a. 	La cinci ani de la aplicarea supravegherii ulterioare aplicării programului, Comisia poate realiza o evaluare specifică privind capacitatea statului membru în cauză de a rambursa asistența financiară primită. La realizarea evaluării respective, pe lângă analiza situației economice, bugetare și financiare, inclusiv a punerii în aplicare a planului bugetar-structural național pe termen mediu, Comisia ține seama de toate circumstanțele următoare:
	2a. 	La cinci ani de la aplicarea supravegherii ulterioare aplicării programului, Comisia poate realiza o evaluare specifică privind capacitatea statului membru în cauză de a rambursa asistența financiară primită. La realizarea evaluării respective, pe lângă analiza situației economice, bugetare și financiare, inclusiv a punerii în aplicare a planului bugetar-structural național pe termen mediu, Comisia ține seama, ca regulă generală, de circumstanțele următoare coroborate:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>46</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 9 – litera d</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14 – alineatul 2 a (nou) – partea introductivă </Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	La cinci ani de la aplicarea supravegherii ulterioare aplicării programului, Comisia poate realiza o evaluare specifică privind capacitatea statului membru în cauză de a rambursa asistența financiară primită. La realizarea evaluării respective, pe lângă analiza situației economice, bugetare și financiare, inclusiv a punerii în aplicare a planului bugetar-structural național pe termen mediu, Comisia ține seama de toate circumstanțele următoare:
	La cinci ani de la aplicarea supravegherii ulterioare aplicării programului, Comisia poate realiza o evaluare specifică privind capacitatea statului membru în cauză de a rambursa asistența financiară primită. La realizarea evaluării respective, pe lângă analiza situației economice, bugetare și financiare, inclusiv a punerii în aplicare a planului bugetar-structural național pe termen mediu, Comisia ține seama, ca regulă generală, de circumstanțele următoare coroborate:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>47</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carla Tavares, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 9 – litera d</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14 – alineatul 2 a (nou) – litera a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	dacă ponderea datoriei publice în PIB depășește 90 %;
	(a)	dacă ponderea datoriei publice în PIB este apropiată de 90 % sau este pe o traiectorie descendentă susținută către 90 %;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>48</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 9 – litera d</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14 – alineatul 2 a (nou) – litera a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	dacă ponderea datoriei publice în PIB depășește 90 %;
	(a)	dacă ponderea datoriei publice în PIB este apropiată de 90 % sau este pe o traiectorie descendentă susținută către 90 %;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>49</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 9 – litera d</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14 – alineatul 2 a (nou) – litera a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	dacă ponderea datoriei publice în PIB depășește 90 %;
	(a)	dacă ponderea datoriei publice în PIB depășește 90 % și traiectoria respectivă;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>50</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 9 – litera f</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14 – alineatul 3 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(f)	se introduce următorul alineat (3a):
	eliminat

	„3a.	Comisia competentă a Parlamentului European poate oferi statului membru în cauză posibilitatea de a participa la un schimb de opinii cu privire la progresele realizate în cadrul supravegherii ulterioare aplicării programului.”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>51</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 10 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 18</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(10a)	Articolul 18 se înlocuiește cu următorul text:

	Articolul 18
	„Articolul 18

	Informarea Parlamentului European
	Informarea Parlamentului European

	Parlamentul European poate invita reprezentanți ai Consiliului și ai Comisiei pentru un dialog cu privire la aplicarea prezentului regulament.
	1. Parlamentul European poate invita reprezentanți ai Consiliului și ai Comisiei pentru un dialog cu privire la aplicarea prezentului regulament.

	
	2. Informațiile transmise de Comisie Consiliului sau oricăruia dintre grupurile sale de pregătire în contextul prezentului regulament sau al punerii sale în aplicare sunt puse în mod simultan la dispoziția Parlamentului European, sub rezerva dispozițiilor privind confidențialitatea, dacă este cazul. Rezultatele relevante ale discuțiilor desfășurate în cadrul grupurilor de pregătire ale Consiliului sunt comunicate comisiei competente a Parlamentului European.

	
	3. Statul membru în cauză poate solicita Comisiei să mascheze informațiile sensibile sau confidențiale, a căror dezvăluire ar pune în pericol interesele sale publice. Într-un astfel de caz, Comisia se consultă cu Parlamentul European și cu Consiliul privind modul în care informațiile mascate pot fi puse la dispoziția acestora în condiții de confidențialitate, în conformitate cu normele aplicabile.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>52</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Borchia, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 11</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 18a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(11)	se introduce următorul articol 18a:
	eliminat

	„Articolul 18a
	

	Acorduri administrative cu MES și cu alte instituții financiare relevante
	

	Comisia urmărește să instituie acordurile administrative necesare cu MES și cu alte instituții financiare internaționale relevante, în vederea asigurării unei cooperări strânse în desfășurarea activităților prevăzute în prezentul regulament.”; 
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>53</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carla Tavares, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 12</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 – paragraful 2 – litera c</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	contribuția prezentului regulament la realizarea unei creșteri durabile și favorabile incluziunii și a rezilienței sociale și economice.”.
	(c)	contribuția prezentului regulament la realizarea unei creșteri durabile și incluzive și a rezilienței sociale și economice, inclusiv angajamentele privind prioritățile comune ale Uniunii menționate la articolul 13 litera (c) din Regulamentul (UE) 2024/1263;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>54</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pasquale Tridico, Manon Aubry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 12</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 – paragraful 2 – litera c</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	contribuția prezentului regulament la realizarea unei creșteri durabile și favorabile incluziunii și a rezilienței sociale și economice.”.
	(c)	contribuția prezentului regulament la realizarea unei creșteri durabile și favorabile incluziunii și a rezilienței sociale și economice, ținând seama de obiectivele climatice ale Uniunii, de convergența socială și de necesitatea rezilienței la riscurile bugetare legate de climă.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>55</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 12</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 – paragraful 2 – litera c</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	contribuția prezentului regulament la realizarea unei creșteri durabile și favorabile incluziunii și a rezilienței sociale și economice.”.
	(c)	contribuția prezentului regulament la realizarea unei creșteri durabile și favorabile incluziunii și a rezilienței sociale și economice și la prioritățile comune ale Uniunii menționate la articolul 13 litera (c) din Regulamentul (UE) 2024/1263.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>56</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 12</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 – paragraful 2 – litera c</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	contribuția prezentului regulament la realizarea unei creșteri durabile și favorabile incluziunii și a rezilienței sociale și economice.”.
	(c)	contribuția prezentului regulament la realizarea unei creșteri durabile și favorabile incluziunii, a rezilienței sociale și economice și a priorităților comune ale Uniunii menționate la articolul 13 litera (c) din Regulamentul (UE) 2024/1263.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>57</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová, Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 12</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 – paragraful 2 – litera c</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	contribuția prezentului regulament la realizarea unei creșteri durabile și favorabile incluziunii și a rezilienței sociale și economice.”.
	(c)	contribuția prezentului regulament la realizarea unei creșteri durabile și a rezilienței sociale și economice, cu îmbunătățirea competitivității;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>58</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri, Jaroslav Knot, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová, Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 12 – paragraful 2 (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 472/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 19 – paragraful 2 – litera ca (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	„La articolul 19 al doilea alineat, se adaugă următoarea literă:

	
	(ca)	caracterul adecvat și proporționalitatea măsurilor prevăzute în prezentul regulament, cu respectarea deplină a principiului subsidiarității, după cum se prevede la articolul 5 din TUE, și a competențelor statelor membre, conform tratatelor.”.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
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